ERRATA AND ADDENDA.

Page 198, 16th line from top, for *Martin®” read Marten.
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bottom, for “who” read which.

“  add M. cinerea,

“ for “ L. opacina” read L. apacina.
top, for “ Assidium ” read Ascidium.
bottom, for ¢ Bonechere” read Bonnechere.
top, for * Anodouta™ read Anodonta.

“  for “Mare” read Marl.
bottom, for * scufotum” scutatum.
top, for ¢ corumarius” read communis,
% for “St. Clair” read Ste. Anne.
% for ¥ phantopus” read P. phantapus.

Page 242.—The starfish referred to in the first sentence on this page
is Asteracanthion polaris (Miiller).

In Articles VI, and XVIIL., “Marcouin” frequently occurs for Mar

souin; “Ste. Ann” for Ste. Anne; and “ Glande” or “ Grande” for

Glaude.



